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SAUGOKITE ÐIAS INSTRUKCIJAS

BENDRIEJI GARANTIJOS TERMINAI

Sveikiname jus ásigijus Philips Saeco prietaisà!

Philips Saeco garantija, skirta jûsø kà tik nusipirktam
prietaisui. Esant klausimams susijusiais su daikto garantiniu
aptarnavimu bei kitais klausimais, galite susisiekti su Philips
nemokamu telefonu 880030483.

Svarbu: pirkdami ðá buities prietaisà ið pardavëjo Europos
Sàjungoje, jûs ásigijote specialiàsias garantijos sàlygas,
susijusias su minëtu pardavëju, pagal dabartinius ástatymus.

Garantijos sàlygos, nurodytos þemiau, jokiu bûdu nepakeièia
jûsø teisiø, suteikiamø Europos direktyvos 1999/44/CE bei
kitø jûsø ðalyje galiojanèiø ástatymø.

Philips Saeco garantija yra suteikiama ðalyje, kurioje
prietaisas buvo pirktas, atitinkamai su vietiniais teisës aktais
(skyrius apie tam tikras ðalis rasite antrame ðio bukleto
puslapyje).

1. Philips Saeco garantuoja, kad ðis naujai pagamintas
prietaisas pirkimo metu buvo be defektø. Defektu
laikomas bet koks trûkumas, kuris þymiai pablogina arba
apriboja ðio prietaiso veikimo efektyvumo vertæ.

2. Garantija visiðkai negalioja ðiems prietaisams:

jei nustatyta, kad defektas atsirado dël neteisingo
naudojimo, aplaidumo ar neatsargumo naudojant ar
laikant prietaisà (pvz., naudojimosi instrukcijø
nesilaikymo);

jei nustatyta, kad defektas atsirado dël neteisingo
ádiegimo, prieþiûros ar taisymo, atlikto neautorizuotø
asmenø, arba kuris atsirado transportuojant;

jei defektas atsirado ne dël prastos gaminio kokybës,
taèiau dël natûralaus prietaiso nusidëvëjimo áprastai já
naudojant (ypaè, kalkiø nuosëdø kaupimasis ar daliø,
linkusiø nusidëvëti nusidëvëjimas, tokiø kaip
tarpinës, malimo diskai ar vandens filtrai);

jei prietaisas veikia neefektyviai dël to, kad
naudojamos ne Philips Saeco pagamintos atsarginës
dalys;

jei prietaisas buvo paþeistas þaibo iðlydþio, drëgmës,
ugnies, nesuderinamos átampos, ar bet kokios kitos
prieþasties, kuri objektyviai negali bûti priskirta
gamintojui.

3. Ði garantija ásigalioja nuo datos, kai ásigyjate prietaisà ið
pardavëjo ir galioja Europos Sàjungoje.

4. Ðiam prietaisui taikoma aukðèiau paminëta garantija t

ir kai defekto nustatymo metu
jis buvo naudojamas vienoje ið ES ðaliø ir kai garantinis
aptarnavimas yra galimas toje ðalyje.

5. Philips Saeco pataisys visus defektus aptiktus ðiame
prietaise, nemokamai ir per protingà laikà. Garantinis
taisymas gali uþtrukti ilgiau, jei taisymas atliekamas kitoje
ðalyje, nei prietaisas buvo pirktas, dël skirtingo prietaiso
distribucijos laiko skirtingose ðalyse ir dël to, kad
specifinës prietaiso versijos gali bûti parduodamos tam
tikrose ðalyse. Philips Saeco prisiims visus prietaiso
aptarnavimo kaðtus, áskaitant darbo ir medþiagø kaðtus.
Taèiau prietaisas turi bûti pristatytas á artimiausià Philips
Saeco autorizuotà aptarnavimo centrà arba pardavëjui
jûsø paèiø rizika ir kaðtais.

6. Visos sugedusios ir pakeistos dalys automatiðkai tampa
Philips Saeco nuosavybe.

7. Jei jums reikalingas garantinis aptarnavimas, praðome
pristatyti prietaisà á artimiausià Philips Saeco autorizuotà
aptarnavimo centrà arba savo pardavëjui. Ásitikinkite, kad
prietaisas ápakuotas tvirtoje pakuotëje ir yra tinkamas
saugiam prietaiso transportavimui (originalus
ápakavimas). Á pakuotës vidø ádëkite pilnà savo adresà,
kartu su trumpu defekto apraðymu. Praðome taip pat
pridëti originalø pirkimo dokumentà (pardavimo kvità,
sàskaità) ir garantijos formà, pilnai uþpildytà ir
patvirtinanèià, kad jûs turite teisæ á garantinæ prieþiûrà.

8. Philips Saeco, prietaiso gamintojas, nebus laikomas
atsakingu dël tiesioginiø ar netiesioginiø suþeidimø ar
þalos asmenims, gyvûnams ar turtui, jei tai atsitinka dël
saugumo taisykliø, nurodytø naudojimosi instrukcijø
knygelëje, nesilaikymo, ypaè kai tai susijæ su prietaiso
ádiegimu, naudojimu ir prieþiûra.

�

�

�

�
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Pastaba: atkreipkite dëmesá, kad prietaiso nustatymai ir
kalibravimas (pvz. vandens temperatûra, malimo
smulkumas) gali bûti skirtingi priklausomai nuo ðalies,
kurioje jis yra parduodamas, tad Philips Saeco nepriima
jokiø skundø, susijusiø su ðiø nustatymø reguliavimu.
Garantiniai skundai taip pat nepriimami jei prietaisas
naudojamas neteisingai ir / ar nesilaikant Philips Saeco
nurodytø parametrø, áskaitant profesionalø prietaiso
naudojimà. Profesionaliu naudojimu laikomas prietaiso
naudojamas daþniau, nei áprasta buitinëmis sàlygomis,
kurioms ir sukurtas ðis prietaisas.

dvejus metus

ik
tuo atveju, jei ðis prietaisas buvo pirktas vienoje ið
Europos Sàjungos nariø,

Visose ðalyse uþ Europos Sàjungos ribø, taikomos
garantinës sàlygos, apibrëþiamos atitinkamais tos
ðalies ástatymais.

Gamintojas pasilieka teisæ produkto savybes keisti be iðankstinio perspëjimo.

www.philips.com/saeco
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ÁSPËJIMAS

SVARBIOS SAUGUMO PRIEMONËS

Naudojantis elektriniais prietaisais visada turëtumëte laikytis tam tikrø atsargumo priemoniø, tokiø kaip ðios:

Perskaitykite visas naudojimosi instrukcijas.

Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës rankenëlëmis.

Norëdami apsisaugoti nuo gaisro, elektros iðkrovos ar kitø suþeidimø þmonëms, niekuomet nepanardinkite
laido, kiðtukø ar árenginio á vandená ar bet koká kità skystá.

Jeigu árenginiu naudojasi vaikai arba jeigu jie yra ðalia, tuomet su árenginiu reikia elgtis labai atsargiai.

Atjunkite árenginá nuo elektros lizdo prieð valymà arba kai árenginys yra nenaudojamas. Prieð valymà ar daliø
nuiminëjimà leiskite árenginiui atvësti.

Jeigu árenginio laidas arba kiðtukas yra paþeistas, arba pats árenginys sugedo, tuomet juo nebesinaudokite.
Pristatykite árenginá á artimiausià autorizuotà aptarnavimo centrà patikrai, reguliavimui arba pataisymui.

Nerekomenduojamø priedø naudojimas gali baigtis gaisru, elektros iðkrova arba kitais suþeidimams.

Nenaudokite lauke.

Neleiskite laidui kaboti nuo stalo ar spintelës kraðto, ar liestis prie karðtø pavirðiø.

Nestatykite prie arba ant karðtos dujinës ar elektrinës viryklës, ar ákaitintoje orkaitëje.

Pirmiausia visuomet prijunkite kiðtukà prie árenginio ir tik tuomet prie elektros lizdo. Norëdami atjungti,
iðjunkite árenginá, tuomet iðtraukite kiðtukà ið elektros lizdo.

Árenginá naudokite tik pagal paskirtá.

Saugokite ðias instrukcijas.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

Ðis árenginys yra skirtas tik namø naudojimui. Visi árenginio tvarkymo ir taisymo darbai, iðskyrus valymà ir
elementarià prieþiûrà, turëtø bûti atliekami autorizuotame aptarnavimo centre. Nepanardinkite árenginio
vandenyje. Norëdami sumaþinti gaisro ar elektros iðkrovos rizikà, neardykite árenginio. Árenginyje nëra daliø,
kurios galëtø bûti pataisomos paties naudotojo. Árenginio taisymu turëtø uþsiimti tik profesionalûs meistrai.

Patikrinkite átampà, norëdami ásitikinti, kad ant árenginio nurodyta átampa sutampa su jûsø elektros lizdo
átampa.

Niekuomet nenaudokite ðilto arba verdanèio vandens, norëdami uþpildyti vandens talpyklà. Naudokite tik
ðaltà vandená.

Veikimo metu rankas laikykite atokiau nuo árenginio laido ir karðtø daliø.

Niekuomet nevalykite árenginio su ðveitimo milteliais ar ðiurkðèiais valikliais. Paprasèiausiai naudokite
minkðtà sudrëkintà medþiagà.

Norëdami, kad jûsø kavos skonis bûtø optimalus, naudokite tyrà vandená arba vandená ið buteliø. Kas 2-3
mënesius rekomenduojama iðvalyti árenginá.

Nenaudokite karamele padengtø ar ávairiø skoniø kavos pupeliø.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

MAITINIMO LAIDO INSTRUKCIJOS

A.

B.

C.
1.
2.
3.

Prie árenginio yra pridëtas trumpas laidas, kad sumaþëtø rizika ásipainioti á já arba uþkliûti, kas daþnai nutinka
su ilgais laidais.

Jeigu laikomasi saugumo priemoniø, gali bûti naudojamas ir ilgas laidas arba prailgintuvas.

Jeigu naudojamas ilgas laidas arba prailgintuvas,
Elektros átampa, nurodyta ant laido arba prailgintuvo turi atitikti árenginio átampà.
Ir, jeigu árenginys yra su áþeminimu, tuomet prailgintuvas taip pat turi bûti su áþeminimu, ir
Ilgas laidas turi bûti suvyniotas ir padëtas taip, kad uþ jo neuþkliûtø ir jo nenumestø vaikai.
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GRAFINO SURINKIMO PROCEDÛRA

Norëdami taisyklingai naudotis grafino indu, remkitës instrukcijomis 16 puslapyje.

Grafino prieþiûros ciklo instrukcijø apraðymà rasite 38 puslapyje.

Daliø iðrinkimo ir valymo instrukcijos yra apraðytos 43 puslapyje.

PIRMO NAUDOJIMO METU IR APARATO NENAUDOJUS ILGÀ LAIKÀ, ATIDÞIAI IÐVALYKITE GRAFINO
INDÀ. KRUOPÐTI GRAFINO PRIEÞIÛRA IR JO NUOLATINIS VALYMAS UÞTIKRINS SKLANDØ
VEIKIMÀ IR NELEIS PLISTI BAKTERIJOMS, KURIOS GALI BÛTI ÞALINGOS ÞMOGAUS SVEIKATAI.

SAUGUMO TAISYKLËS

49

KEIÈIAMOS DALYS

ÁRENGINIO IÐMETIMAS

APSAUGA KILUS GAISRUI

PAPILDOMA INFORMACIJA, KURI PADËS TINKAMAI
NAUDOTIS INTENZA VANDENS FILTRU

Saugumo sumetimais naudokite tik originalias dalis ir priedus.

Ðis árenginys atitinka Europos Sàjungos Direktyvà 2002/96/EC.

Ðis simbolis ant produkto arba ápakavimo rodo, kad produktas negali bûti
laikomas namø apyvokos atliekomis. Jûsø produktas turi bûti perduotas elektriniø
ir elektroniniø árenginiø surinkimo ir perdirbimo centrui.

Uþtikrindami, kad ðiuo produktu bus atsikratoma tinkamai, jûs padësite apsaugoti
gamtà ir þmogaus sveikatà nuo galimø neigiamø pasekmiø, kurios gali bûti
sukeliamos dël neteisingo ðio produkto iðmetimo. Norëdami suþinoti daugiau apie
ðio produkto perdirbimà, susisiekite su savo vietinëmis institucijomis, namø
apyvokos atliekø surinkimo centru arba parduotuve, kurioje pirkote produktà.

Gaisro atveju naudokite anglies dioksido (CO ) gesintuvus.

Nenaudokite vandens ar sausø milteliø gesintuvø.

Norëdami teisingai naudotis Intenza vandens filtru, remkitës ðiomis instrukcijomis:

Intenza vandens filtrà laikykite vësioje aplinkoje, kurioje temperatûra svyruoja
nuo +1°C iki +50°C. Nelaikykite tiesioginiuose saulës spinduliuose.

Atidþiai perskaitykite visas naudojimo instrukcijas ir áspëjimus, kurie buvo
pateikti kartu su filtru.

Filtro instrukcijas laikykite kartu su árenginio instrukcijomis.

Instrukcijose yra informacija, kuri yra orientuota á tam tikrà filtro naudojimà
árenginyje.

�

�

�

Ápakavimo medþiagos gali bûti perdirbamos.

Kiðtukas: iðtraukite kiðtukà ir nukirpkite maitinimo laidà.

Pristatykite kiðtukà ir maitinimo laidà á aptarnavimo centrà arba vieðà atliekø
surinkimo vietà.

2

1.

2.

3.

4.
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SAUGUMO TAISYKLËS

ÁRENGINIO PASTATYMAS

PAVOJAI

GEDIMAI

VALYMAS/NUOVIRØ (KALKIØ) VALYMAS

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Pasirinkite tvirtà, plokðèià pavirðiø (ne daugiau nei 2° palinkimo).

Nestatykite árenginio vietose, kur jis galëtø bûti nesunkiai paveiktas vandens.

Optimali veikimo temperatûra yra 10°C – 40°C.

Maksimali drëgmë: 90%.

Árenginys turëtø bûti pastatytas apðviestoje, ventiliuojamoje, higieniðkoje
vietoje, kur maitinimo lizdas bûtø nesunkiai prieinamas.

Nestatykite árenginio ant kaistanèiø pavirðiø!

Pastatykite já bent 10 centimetrø atstumu nuo sienø ir kepimo pavirðiø.

Nestatykite vietose, kuriose oro temperatûra gali nukristi iki nulio laipsniø ir/ar
dar daugiau.

Jeigu árenginys buvo laikomas tokiomis sàlygomis, informuokite apie tai
autorizuotà aptarnavimo centrà, kuriame bus atliktas saugumo patikrinimas.

Nestatykite árenginio arti degiø ir/ar sprogstanèiø medþiagø.

Árenginys neturëtø bûti statomas sprogioje arba nepastovioje aplinkoje, arba
kur yra didelë dulkiø ar riebiø medþiagø koncentracija ore.

Nestatykite árenginio ant kitø árenginiø.

Árenginiu negali naudotis vaikai ir asmenys, kurie neþino, kaip juo naudotis.

Árenginys yra pavojingas vaikams. Kai árenginys yra paliekamas be prieþiûros,
iðtraukite maitinimo laidà.

Árenginio pakuotæ laikykite atokiau nuo vaikø.

Niekuomet nenukreipkite garø ar karðto vandens purkðtuko á save. Nudegimo
rizika.

Nedëkite jokiø daiktø á árenginyje esanèius tarpus. (Atsargiai! Elektros srovë!).

Netraukite kiðtuko laikydami tik uþ laido arba ðlapiomis rankomis.

Atsargiai. Karðtas vanduo, garai ar karðto vandens èiurkðlë gali nudeginti.

Nenaudokite árenginio, jeigu pastebëjote, kad jis neveikia arba veikia
netinkamai, pavyzdþiui, po árenginio numetimo.

Visi taisymai turi bûti atliekami autorizuotame aptarnavimo centre.

Nenaudokite árenginio, jeigu jo maitinimo laidas yra paþeistas. Gamintojas
arba klientø aptarnavimo centras turës pakeisti maitinimo laidà, jeigu jis yra
sugadintas. (Atsargiai! Elektros srovë!)

Iðjunkite árenginá prieð atidarydami prieþiûros dureles. Nudegimo rizika!

Pieno ir kavos grandinëms iðvalyti naudokite tik valymo priemones, kurios
buvo pridëtos prie árenginio. Ðios valymo priemones negali bûti naudojamos
kitiems tikslams.

Prieð iðvalant árenginá, pagrindiná jo maitinimo mygtukà nustatykite ties '0'
pozicija, kiðtukà iðtraukite ið rozetës ir palaukite, kol jis atvës.

Árenginá valykite naudodamiesi neutraliomis valymo priemonëmis ir sudrëkinta
medþiaga. (Nenaudokite ðiurkðèiø kempiniø ar ðluosèiø).

Neaptaðkykite ir nesuðlapinkite árenginio vandeniu ar kitais skysèiais.

Nedþiovinkite árenginio daliø áprastose arba mikrobangø krosnelëse.

Jeigu árenginys buvo nenaudojamas ilgà laiko tarpà, jis ir jo komponentai turi
bûti iðvalomi.

TURINYS
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BENDRA INFORMACIJA – TECHNINIAI DUOMENYS

BENDRA INFORMACIJA KAIP NAUDOTIS ÐIOMIS
INSTRUKCIJOMIS

MAITINIMO LAIDO INSTRUKCIJOS

SAUGOKITE ÐIAS INSTRUKCIJAS

Ðis kavos gaminimo árenginys gali gaminti
Espresso kavà, naudojant kavos pupeles, ir turi
garø bei karðto vandens gaminimo funkcijas.

Árenginys yra sukurtas naudojimui namø aplinkoje
ir nëra tinkamas profesionaliam ar itin daþnam
naudojimui.

Áspëjimas: Mes neprisiimame atsakomybës uþ
sugadinimus, kurie buvo sukelti:

NURODYTAIS ATVEJAIS GARANTIJA NEVEIKS IR
BUS ANULIUOTA.

ÁSPËJAMASIS TRIKAMPIS YRA
PRIDËTAS PRIE VISØ SVARBIØ
SAUGUMO INSTRUKCIJØ, SKIRTØ

VARTOTOJUI. NORËDAMI IÐVENGTI RIMTØ
SUSIÞALOJIMØ, ATIDÞIAI SEKITE ÐIOMIS
INSTRUKCIJOS.

�

�

�

�

�
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Dël neteisingo naudojimo arba naudojimo ne pagal
paskirtá.

Dël neprofesionalaus taisymo.

Dël sugadinto laido.

Dël sugadintos árenginio detalës.

Dël neoriginaliø priedø bei daliø naudojimo.

Dël nepavykusio árenginio valymo arba naudojimo
þemesnëje nei nulis laipsniø (0°C) temperatûroje.

Laikykite originalias instrukcijas saugioje ir kiekvienam,
kuris norës naudotis ðiuo kavos gaminimo árenginiu,
pasiekiamoje vietoje. Dël papildomos informacijos arba,
jeigu susidûrëte su sunkumais, pasinaudokite autorizuoto
aptarnavimo centro pagalba. Norëdami susisiekti su Saeco
klientø pagalba, skambinkite (800) 933-7876 Jungtinëse
Valstijose arba (514) 385-5551 Kanadoje.

Prie árenginio yra pridëtas trumpas laidas, kad sumaþëtø
rizika ásipainioti á já arba uþkliûti, kas daþnai nutinka su
ilgais laidais.

Jeigu laikomasi saugumo priemoniø, gali bûti
naudojamas ir ilgas laidas arba prailgintuvas.

Jeigu naudojamas ilgas laidas arba prailgintuvas:
a. Elektros átampa, nurodyta ant laido arba prailgintuvo

turi atitikti árenginio átampà.
b. Ilgas laidas turi bûti suvyniotas ir padëtas taip, kad

uþ jo neuþkliûtø ir jo nenumestø vaikai.
c. Ir, jeigu árenginys yra su áþeminimu, tuomet

prailgintuvas taip pat turi bûti su áþeminimu.

Nenaudokite keliø elektros lizdø.

TECHNINIAI DUOMENYS
Nominali átampa ......................................................................................................................................Þiûrëti etiketæ ant árenginio

Maitinimo reitingas..................................................................................................................................Þiûrëti etiketæ ant árenginio

Maitinimo tiekimas ..................................................................................................................................Þiûrëti etiketæ ant árenginio

Iðorinë árenginio medþiaga.............................................................................................................Termoplastiko medþiaga/Metalas

Dydis (p x a x g) ...............................................................................................................................................245 x 360 x 420 mm

Svoris ...........................................................................................................................................13.4 Kg (Class) – 14.2 Kg (Class)

Laido ilgis ..........................................................................................................................................................................1200 mm

Valdymo panelë ....................................................................................................................................................................Priekyje

Vandens talpykla ................................................................................................................................................1.5 litro (iðimamas)

Kavos pupeliø talpykla .....................................................................................................................................................300 gramø

Pompos spaudimas ................................................................................................................................................................15 bar

Boileris ...............................................................................................................................................................Nerûdijantis plienas

Kavos malimo árenginys..................................................................................................................................................Keramikinis

Sumaltos kavos talpa ................................................................................................................................................7 – 10.5 gramo

Nuosëdø stalèiuko talpa.........................................................................................................................................................apie 11

Saugumo árenginiai...........................................................................Boilerio spaudimo voþtuvas – Dvigubo saugumo termostatas.

SAUGUMO TAISYKLËS
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NELAIMËS ATVEJU

ÁRENGINÁ NAUDOKITE TIK:

ATSARGUMO PRIEMONËS NAUDOJANTIS ÁRENGINIU

MAITINIMO PRIJUNGIMAS

NEDELSDAMI MAITINIMO LAIDÀ IÐTRAUKITE IÐ ROZETËS.

Viduje.

Kavos, karðto vandens ir pieno putos gaminimui.

Namø buityje.

Ðis árenginys neskirtas naudotis þmonëms (tame tarpe ir vaikams), turintiems
fiziniø, jutiminiø arba protiniø negaliø, arba neturintiems patirties ar þiniø. Jie
naudotis árenginiu gali nebent tuo atveju, jei yra priþiûrimi arba apmokyti
þmogaus, kuris yra uþ juos atsakingas.

Vaikus naudojimosi árenginiu metu reikia priþiûrëti ir neleisti jiems su juo
þaisti.

Nenaudokite árenginio tikslams, kurie yra nenumatyti ðiose instrukcijose, kad
bûtø iðvengta ávairiø pavojø.

Nenaudokite skysèiø, kurie yra nenurodyti ðiose naudojimosi instrukcijose.

Pildant bet kurià árenginio talpyklà, kitos talpyklos turi bûti uþdarytos.

Vandens talpyklà pildykite tik gëlu geriamu vandeniu: Karðtas vanduo ir/arba
kitoks skystis gali sugadinti árenginá.

Nenaudokite gazuoto vandens.

Á kavos malino árenginá nekiðkite pirðtø ar kitokiø daiktø. Naudokite tik kavos
pupeles.

Prieð lieèiantis prie kavos malimo árenginio, iðjunkite árenginá ir iðtraukite
maitinimo laidà.

Á maltos kavos talpyklà nedëkite kavos pupeliø arba tirpstanèios kavos.

LCD ekranu naudokitës tik savo pirðtais.

Prijungimas prie maitinimo turi bûti atliktas laikantis visø vartotojo ðalyje
galiojanèiø ástatymø ir/ar taisykliø.

Árenginys turi bûti prijungtas prie lizdo, kuris:

Yra tinkamas árenginio kiðtukui;

Atitinka visus árenginio maitinimo techninius duomenis, kurie yra nurodyti
vidinëje árenginio dalyje.

Yra efektyviai áþemintas.

Maitinimo laidas negali:

Turëti sàlyèio su bet kokiu skysèiu: elektros iðkrovos/gaisro rizika;

Bûti sutryptas ir/arba liestis prie aðtriø kampø;

Bûti naudojamas árenginio perkëlimui á kità vietà;

Bûti naudojamas, jeigu yra paþeistas;

Bûti imamas su ðlapiomis ar drëgnomis rankomis;

Bûti susuktas, kai naudojamasi árenginiu.

Bûti gadinamas.
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ÁRENGINIO ÁSPËJIMAI

Rodomas Pagalbinis Áspëjimas Kaip Panaikinti Áspëjimà

Pasirinktas gërimas su pienu. Grafino kranelis turi bûti nukreiptas á pylimo
pozicijà.

Spauskite 'ESC', norëdami atðaukti pasirinkimà.

Pasirinkta grafino skalavimo funkcija.

Spauskite 'ESC', norëdami atðaukti pasirinkimà.

Pasirinktai operacijai reikalingas pieno grafinas. Ástatykite ðá konteinerá á aparatà
taip, kaip nurodyta instrukcijose.

Spauskite 'ESC', norëdami atðaukti pasirinkimà.

Atlikite nuovirø (kalkiø) valymà árenginyje.

Kai rodoma ði þinutë, jûs galësite naudotis savo árenginiu, bet kai kurios funkcijos
gali neveikti tinkamai.

Gedimai, kurie atsirado dël nuovirø (kalkiø) nevalymo, netaisomi pagal garantijà.

Árenginys nurodo, kad reikia pakeisti 'Intenza' vandens filtrà. Pakeiskite filtrà kaip
nurodyta 11 puslapyje.

Áspëjimas yra rodomas tik tuomet, jeigu 'FILTRO INDIKATORIUS' yra ájungtas.
(Þiûrëkite 32 puslapá).

Mirksi raudona lemputë. Árenginys yra budëjimo reþime.

Budëjimo reþimo nustatymai gali bûti keièiami.

Spauskite mygtukà.�

Buvo atliktas veiksmas, dël kurio reikia perkrauti árenginá. Uþsiraðykite kodà (E xx),
kuris yra rodomas apaèioje.

Iðjunkite árenginá, palaukite 30 sekundþiø ir vël já ájunkite. Jeigu problemos
nedings, susisiekite su autorizuotu aptarnavimo centru.

ÁRENGINIO DALYS IR PRIEDAI – VALDYMO PANELË
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1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

Vandens talpykla + dangtelis

Ið anksto sumaltos kavos dozatorius

Prieþiûros durelës

SBS rodyklë

Karðto vandens/garø purkðtukas

Uþpildyto laðø surinkimo lovelio indikatorius

Kavos pupeliø piltuvas

Malimo árenginio nustatymas

Valdymo panelë

Pieno talpyklos movos

Iðpilstymo kranelis

Laðø surinkimo lovelis + grotelës + uþdaras
sutvirtinimas

Gaminimo árenginiø grupë

Nuosëdø stalèiukas + apsauginë dalis

Skysèio atkûrimo dëklas + dangtelis

Prieþiûros dureliø mygtukas

Ájungimo mygtukas

Maitinimo laido lizdas

Pieno grafinas

Ið anksto sumaltos kavos matavimo samtelis

Vandens kietumo testo juostelë

Gaminimo árenginiø grupës alyva

Nuovirø (kalkiø) valymo priemonë

Gaminimo árenginiø grupës valymo tabletës

Maitinimo laidas

Intenza vandens filtras

Valymo ðepetëlis

Ðiø daliø atitikmenys yra apraðyti lentelëje, pridëtame kartoniniame popieriuje, kuriame yra pavaizduoti komponentai.

ÁRENGINIO KOMPONENTAI IR PRIEDAI

VALDYMO PANELË
Valdymo panelë yra sukurta taip, kad galëtumëte ergonomiðkai naudotis visomis savo árenginio funkcijomis.

Espresso mygtukas

Coffe mygtukas

Opti-dose mygtukas

MENU mygtukas Cappuccino mygtukas

Didelës kavos mygtukas

Specialaus gërimo ('specialusis') mygtukas

Funkciniai mygtukai

Grafino valymo ciklo mygtukas

Ájungimo mygtukas



8

PARUOÐIMAS NAUDOJIMUI

ÁRENGINIO ÁJUNGIMAS
Prieð ájungiant árenginá, ásitikinkite, kad maitinimo tiekimo mygtukas nustatytas ties '0' pozicija.

Pakelkite iðoriná dangtelá ir iðimkite
vidiná dangtelá.

Ið lëto supilkite kavos pupeles á
kavos pupeliø piltuvà.

Pakeiskite vidiná dangtelá ir
uþdarykite iðoriná dangtelá.

Pakelkite iðoriná dangtelá ir iðimkite
vidiná dangtelá.

Naudodamiesi rankenële, iðimkite
vandens talpyklà.

Talpyklà pripildykite tyru geriamu
vandeniu. Neperpilkite 'Max'
indikacijos, kuri yra paþymëta ant
vandens talpyklos.

Ákiðkite kiðtukà á árenginio lizdà,
tuomet kità laido galà prijunkite prie
maitinimo lizdo.

Maitinimo tiekimo mygtukà
nustatykite ties 'I' pozicija,
norëdami ájungti árenginá.

Ekrane matysite mirksintá raudonà
mygtukà. Paspauskite ájungimo
mygtukà, norëdami ájungti árenginá.

Kai teisinga temperatûra yra
pasiekta, árenginys pradës
vandens pylimo ir skalavimo
ciklà. Sunaudojamas maþas
kiekis vandens. Palaukite, kol
ðis ciklas bus baigtas.

Informacijà matysite ekrane;
þiûrëkite 7 puslapá.

Tik pirmojo naudojimo metu, ekranas (1) bus rodomas kaip parodyta 9 puslapyje. Tuomet ið atitinkamo meniu galësite
nustatyti kalbà (þiûrëkite 29 puslapyje).

ÁRENGINIO ÁSPËJIMAI
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Rodomas Pagalbinis Áspëjimas Kaip Panaikinti Áspëjimà

Uþdarykite arba ástatykite á reikiamà pozicijà kavos piltuvà, norëdami gaminti
gërimà.

Uþpildykite kavos piltuvà kavos pupelëmis.

Ástatykite á vietà gaminimo árenginiø grupæ.

Ástatykite á vietà nuosëdø stalèiukà ir laðø surinkimo lovelá.

Iðimkite nuosëdø stalèiukà, o nuosëdas iðpilkite á tam skirtà iðmetimo vietà.

Pastaba: Nuosëdø stalèiukas turi bûti iðtuðtinamas tuomet, kai
árenginys yra ájungtas. Jeigu já iðtuðtinsite, kol árenginys bus
iðjungtas, tuomet árenginys neuþfiksuos stalèiuko iðtuðtinimo
operacijos.

Norëdami, kad árenginys vël veiktø, uþdarykite prieþiûros dureles.

Iðimkite talpyklà ir pripilkite jà gëlu geriamu vandeniu.

Atidarykite prieþiûros dureles ir iðtuðtinkite laðø surinkimo lovelá, kuris yra po
gaminimo árenginiø grupe.

Áspëjimas: Jeigu ði operacija yra atliekama kol árenginys yra
ájungtas, tuomet jis uþfiksuos nuosëdø stalèiuko iðtuðtinimà ir
nuosëdø indikatorius ájungiamas ið naujo; taigi, turësite iðvalyti ir
nuosëdø stalèiukà.
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VALYMAS

PIENO GRAFINO SURINKIMAS
Surinkinëdami grafinà bûkite labai atidûs. Jeigu komponentai nevisai sklandþiai jungiasi prie grafino, atidþiau perskaitykite
instrukcijas ir pakartokite surinkimo procedûrà.

Pastaba: Vidinëje prieþiûros dureliø dalyje yra nurodyta, kaip greitai surinkti grafinà.

Ástatykite vidinæ tarpinæ á þarnelæ ir
spauskite, kol ji pilnai álys.

Ant tarpinës uþdëkite iðorinæ dalá.
Remkitës paveikslëlyje nurodyta
krypties rodykle.

Ástatykite siurbimo þarnelæ.

Uþdëkite rankenëlæ su siurbimo
þarnele. Remkitës instrukcijomis.

Uþdëkite iðoriná dangtelá. Sukite rankenëlæ pagal laikrodþio
rodyklæ iki simbolio.

Uþdëkite grafino dangtelá. Pasukite rankenëlæ prieð laikrodþio
rodyklæ, norëdami jà pritvirtinti.

Grafinas yra paruoðtas naudojimui.

PARUOÐIMAS NAUDOJIMUI

9

KALBOS NUSTATYMAS
Ðis nustatymas leidþia jums pasirinkti árenginio valdymo kalbà. Tai jums taip pat leis keisti gërimø gaminimo parametrus pagal
savo ðalá. Ðtai kodël kai kurios kalbos yra iðskirtos ir pagal ðalá.

Jeigu nepasirinksite jokios kalbos, tai padaryti reikës sekantá kartà ájungus árenginá.

Kai ðildymo fazë yra baigta,
árenginys pradeda vidiniø skalavimø
ciklà. Ðá ciklà galite nutraukti
paspausdami mygtukà 'STOP'.

Iðleidþiamas maþas kiekis vandens.
Palaukite, kol ðis ciklas bus baigtas.

Árenginys yra paruoðtas naudojimui.

Norimà kalbà pasirinkite spausdami
mygtukus ( ) arba ( ).

Spauskite iðsaugojimo mygtukà. Árenginys ájungia ðildymo fazæ.
Palaukite, kol ji bus baigta.

VANDENS KIETUMO NUSTATYMAS
Testavimo juostelë gali bûti naudojama tik vienà kartà.

Ámerkite vandens kietumo
testavimo juostelæ á vandená, kurá
pilate á árenginá.

Patikrinkite, koks yra vandens kietumas ir nustatykite:

Árenginio vandens kietumo lygá (þiûrëkite 32 puslapá).

Intenza Aroma Sistemà (þiûrëkite 11 puslapá).

�

�

Intenza Aroma Sistema

Árenginio vandens kietumo lygis
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PARUOÐIMAS NAUDOJIMUI

PIRMASIS NAUDOJIMAS – NAUDOJIMAS PO ILGO LAIKO TARPO
Norëdami pagerinti produkto kokybæ, atlikite ðià funkcijà pirmojo naudojimo metu arba po ilgo laiko tarpo, kurio metu
nenaudojote árenginio.

Keletas paprastø operacijø jums padës pagerinti savo gërimø kokybæ.

Didesnio dydþio puodukà padëkite
po kavos iðpilstymo kraneliu.

Paspauskite mygtukà vienà ar
daugiau kartø, kol bus rodoma
ikonëlë.

Pasirinkite produktà spausdami ant
mygtuko, kaip parodyta.

Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
pradëti vandens pylimà per pylimo
kranelá. Ðiame etape NEDËKITE
kavos.

Pasibaigus pylimo fazei, paimkite
puodukà ir padëkite já po karðto
vandens purkðtuku

Spauskite 'SPECIAL' (specialøjá)
mygtukà.

Pasirinkite 'HOT WATER' (karðtas
vanduo), spausdami mygtukus ir

. Spauskite OK mygtukà ir laukite,
kol bus paruoðtas uþprogramuotas
kiekis.

Vandens pylimas gali bûti
sustabdytas paspaudþiant mygtukà
'STOP'. Paèioje pabaigoje nuimkite
puodukà ir iðtuðtinkite já.

Pakartokite procesà nuo 5 iki 7
þingsnelio, kol vandens talpykla
taps tuðèia.

Pripildykite vandens talpyklà su
gëlu geriamu vandeniu, kaip
apraðyta ankðèiau. Dabar jûsø
árenginys yra parengtas puikiø
gërimø gamybai!
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VALYMAS

PIENO GRAFINO VALYMAS
Grafinas turi bûti iðimamas ir iðvalomas bent kartà per savaitæ. Ði procedûra garantuoja puikø visø komponentø iðvalymà.

Pastaba: Atkreipkite dëmesá á tai, kaip yra sudëti komponentai. Ði trumpa apþvalga padës bûsimam aparato
iðrinkimui/ surinkimui.

Grafinà turite iðimti ið árenginio ir
prieð valymà iðtuðtinti.

Nuimkite rankenëlæ sukdami jà
pagal laikrodþio rodyklæ.

Paspauskite grafino ðonus ir
pakelkite dangtelá.

Pasukite rankenëlæ prieð laikrodþio
rodyklæ, norëdami jà nuimti.

Nuimkite jungtá, kuri lieèiasi su
árenginiu.

Nuimkite rankenëlæ su siurbimo
þarnele.

Nuimkite siurbimo þarnelæ. Nuimkite iðorinæ dalá, jà
patraukdami.

Iðimkite viduje esanèià tarpinæ.

Visi komponentai gali bûti plaunami karðtu vandeniu.

Iðplovus komponentus surinkite juos, vadovaudamiesi tolesniame puslapyje esanèiomis instrukcijomis.
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VALYMAS

GAMINIMO ÁRENGINIØ GRUPËS VALYMAS
Gaminimo árenginiø grupæ plaukite bent kartà per savaitæ. Prieð iðimant árenginiø grupæ, nuimkite nuosëdø lovelá kaip nurodyta
40 puslapyje, 2 paveikslëlyje.

Gaminimo árenginiø grupæ plaukite drungnu vandeniu. Sutepkite gaminimo árenginiø grupæ kas 500 gaminimo ciklø. Gaminimo
árenginiø grupës alyvos galite nusipirkti autorizuotame aptarnavimo centre.

PASTABA! Gaminimo árenginiø grupës neplaukite su valymo priemonëmis, kurios gali paþeisti árenginio
veikimà. Neplaukite indaplovëje.

Paspauskite 'PUSH' mygtukà,
norëdami iðimti gaminimo árenginiø
grupæ.

Iðplaukite ir iðdþiovinkite árenginiø
grupæ ir filtrà.

Sutepkite gaminimo grupës dalis
naudodamiesi alyva.

Abi puses sutepkite vienodai. Ásitikinkite, kad gaminimo grupë yra
'REST' (poilsio) pozicijoje; turi
sutapti dvi indikacijos.

Ásitikinkite, kad komponentai yra
tinkamoje vietoje. Nurodytas
kabliukas turi bûti tinkamoje
pozicijoje; norëdami patikrinti jo
pozicijà, tvirtai paspauskite 'PUSH'
mygtukà.

Galinëje gaminimo árenginiø grupës
dalyje esanti svirtis turi liestis su
grupës pagrindu.

Ástatykite iðplautà ir iðdþiovintà
gaminimo árenginiø grupæ.
NESPAUSKITE 'PUSH' MYGTUKO.

Ástatykite nuosëdø stalèiukà ir
uþdarykite prieþiûros dureles.

11

PARUOÐIMAS NAUDOJIMUI

INTENZA VANDENS FILTRAS
Norëdami pagerinti vandens kokybæ ir prailginti savo árenginio darbà, naudokite vandens filtrà. Po árenginio paruoðimo
naudojimui, eikite á vandens filtro ádiegimo programà (þiûrëkite skiltá 'ÁRENGINIO MENIU', esanèià 25 puslapyje). Tai atlikus
árenginys praneð jums, kai filtrà reikës keisti.

Iðimkite vandens filtrà ið jo ápakavimo, ámerkite já staèiai (atvira puse á virðø) á ðaltà vandená ir ðvelniai
paspauskite jo ðonus, kad iðeitø oro burbulai.

Iðimkite maþà baltà filtrà ið
talpyklos ir padëkite já sausoje
vietoje, kur nëra dulkiø.

Paruoðkite Intenza Aroma Sistemà:

A = Minkðtas vanduo;

B = Vidutinis vanduo (standartinis);

C = Kietas vanduo

Ástatykite filtrà á tuðèià talpyklà.
Atitinkamas þymëjimas ir griovelis
turi sutapti. Tvirtai pastumkite, kad
filtras pilnai ásistatytø.

Pripildykite talpyklà su gëlu
geriamu vandeniu ir ástatykite jà á
árenginá.

Pastatykite puodukà po karðto
vandens/garø purkðtuku.

Patekite á 'ÁRENGINIO MENIU'
(þiûrëkite 25 puslapá). Pasirinkite
'WATER MENU' (vandens
nustatymai) ir 'ACTIVATE FILTER'
(aktyvuoti filtrà), tuomet spauskite
'OK'.

Spauskite 'OK' mygtukà. Paspauskite 'OK' mygtukà,
norëdami patvirtinti naujo filtro
ádëjimà.

Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
patvirtinti. Palaukite, kol ciklas bus
baigtas ir iðimkite puodukà.

PASTABA: Procedûros pabaigoje ekrane automatiðkai bus rodoma produkto pylimo informacija. Jeigu neturite Intenza
vandens filtro, á talpyklà ástatykite maþiukà filtrà (kurá iðëmëte pirmojo punkto metu).
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NUSTATYMAI

KAVOS STIPRUMAS (SBS – SAECO KAVOS GAMINIMO SISTEMA)

SBS – SAECO KAVOS GAMINIMO SISTEMA

Kavos gaminimo sistema (SBS) buvo sukurta tam, kad jûs galëtumëte iðgauti norimà kavos aromatà ir skoná. Tiesiog pasukite
nurodytà ratukà, norëdami pakeisti kavos stiprumà nuo silpnos iki stiprios, kad kava bûtø bûtent tokia, kokià jûs mëgstate.

Saeco kavos gaminimo sistema (Saeco Brewing System – SBS) reguliuoja pagamintos kavos stiprumà. Ðis nustatymas gali bûti
keièiamas ir kavos gaminimo metu, nes jis akimirksniu pakeièia kavos gaminimo tipà.

VIDUTINË
KAVA

SILPNA
KAVA

OPTI-DOSE (NUSTATO, KIEK KAVOS SUMALTI)
Ðis árenginys jums leidþia reguliuoti kiekvienam gaminiui skiriamos sumaltos kavos kieká. Áprastus produkto ir vartotojo
nustatymus gali keisti 'BEVERAGE MENU' (Gërimø meniu) (26 puslapyje).

Sumaltos kavos kieká galite pakeisti trumpam laiko tarpui. Toks pakeitimas galios tik artimiausios kavos gaminimui.

Spauskite mygtukà, esantá valdymo panelëje, norëdami sumaltos kavos kieká pakeisti trumpam laiko tarpui, arba pasirinkite
gërimo ið sumaltos kavos gaminimo funkcijà.

STIPRI
KAVA

= ðvelni kava

= vidutinio stiprumo kava

= stipri kava

= gërimas gaminamas naudojant ið anksto sumaltà kavà

VALYMAS
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BENDRAS ÁRENGINIO VALYMAS
ÁSPËJIMAS! Árenginio nepanardinkite á vandená.
Árenginá ir garø purkðtukà valykite minkðta sudrëkinta medþiaga. Nenaudokite ðiurkðèiø ðluosèiø.

Iðjunkite árenginá ir iðtraukite
kiðtukà.

Iðimkite vandens talpyklà ir
iðplaukite jà gëlu vandeniu.

Iðimkite vandens surinkimo lovelá.

Iðimkite groteles ir jas iðplaukite. Iðimkite po grotelëmis esantá
sutvirtinimà. Iðplaukite áspaudo
vietà. Sutvirtinimà ástatykite atgal
tik tuomet, kai iðplausite vandens
surinkimo lovelá.

Iðdþiovinus iðplautà vandens
surinkimo lovelá, surinkite já ir
ástatykite á árenginá.

Iðimkite iðpylimo kranelá ir
iðplaukite já vandeniu.

Sausa ðluoste iðvalykite maltos
kavos dozatoriø.

Sausa ðluoste nuvalykite ir garø
purkðtukà bei ekrano panelæ.
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PRIEÞIÛRA VEIKIMO METU
Áprasto veikimo metu gali pasirodyti ðios þinutës: 'Empty coffee grounds drawer' (Iðtuðtinkite nuosëdø stalèiukà) ir/arba 'Empty
drip tray' (Iðtuðtinkite laðø surinkimo lovelá). Ði operacija turi bûti atlikta, kol árenginys yra ájungtas.

Paspauskite mygtukà, norëdami
atidaryti prieþiûros dureles.

Iðimkite laðø surinkimo lovelá ir
nuosëdø stalèiukà.

Iðtuðtinkite nuosëdø stalèiukà ir
iðplaukite já gëlu vandeniu.

Iðtuðtinkite ir iðplaukite laðø
surinkimo lovelá ir dangtelá su gëlu
vandeniu.

Teisingai perrinkite visus
komponentus.

Lovelá ir stalèiukà ástatykite atgal ir
uþdarykite prieþiûros dureles.

Jeigu nuosëdø stalèiukas yra iðvalomas kai árenginys iðjungtas, kavos nuosëdø indikatorius nëra ájungiamas ið naujo. Dël ðios
prieþasties net ir vos po keliø pagamintø kavos puodeliø ekrane galite iðvysti þinutæ 'Empty coffee grounds drawer' (Iðtuðtinkite
nuosëdø stalèiukà).

NUSTATYMAI

13

SAECO ADAPTACINË SISTEMA

KAVOS MALIMO ÁRENGINIO NUSTATYMAS

Kava yra natûralus produktas, o jos skonis gali kisti priklausomai nuo kavos kilmës, rûðies ir apskrudimo. Saeco kavos
gaminimo árenginys turi prisitaikymo funkcijà, kuri leidþia naudoti visø rûðiø kavos pupeles, kurios yra þinomos rinkoje (iðskyrus
skirtingø skoniø ir karamele padengtas pupeles).

Ðis árenginys leidþia reguliuoti kavos malimo nustatymus, kad árenginá galëtumëte pritaikyti prie kavos tipo.

Nustatymas gali bûti pakeièiamas pasukant kavos piltuvo rodyklæ, nelieèiant jokiø judanèiø árenginio daliø.

Paspauskite ir pasukite rodyklæ (vienas þingsnis vienu metu), pagal ant virðelio parodytas indikacijas.

Paspauskite ir pasukite rodyklæ vienu lygiu vienu metu ir pagaminkite 2-3 puodelius kavos; tai yra vienintelis bûdas pastebëti
malimo skirtumus.

�

�

�

Árenginys automatiðkai prisitaiko prie skirtingø kavos pupeliø ir taip uþtikrina idealø jø suspaudimo lygá, o to pasëkoje yra
iðgaunama kreminë Espresso kava, kurioje atsiskleidþia visi aromatai, nesvarbu kokios rûðies kava yra naudojama.

Optimizacijos procesas yra procesas, kurio metu kavos gaminimo árenginys pagamins tam tikrà skaièiø kavø, kad bûtø
nustatytas maltos kavos suspaudimo lygis.

Turëtumëte atkreipti dëmesá á ypatingas kavos rûðis, kurioms reikia papildomø kavos malimo árenginio nustatymø, kad bûtø
iðgauta aukðtos kokybës kava.

Svarbi Pastaba: Kavos malimo árenginio nustatymo pakeitimai gali bûti atliekami tik tuomet, kai árenginys
yra naudojamas. Ði funkcija yra atliekama paèioje kavos gaminimo proceso pradþioje.

Paspauskite ir pasukite. Ðis nustatymas ájungs labai 'grubø'
kavos malimo reþimà.

Ðis nustatymas ájungs labai smulkø
kavos malimo reþimà.
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NUSTATYMAI

IÐPILSTYMO KRANELIO AUKÐÈIO NUSTATYMAS
Prieð gamindami kavà nustatykite iðpilstymo kranelio aukðtá pagal puoduko aukðtá.

Norëdami sureguliuoti aukðtá, rankiniu bûdu pakelkite arba nuleiskite iðpilstymo kranelá taip, kaip nurodyta paveikslëliuose.

Pastaba: Kai kuriais atvejais, norëdami ápilti gërimà á aukðtà indà,
galite nuimti iðpilstymo kranelá.

39

PRIEÞIÛRA

Ðioje vietoje grafino skylutës (A)
yra þemiau nei sujungimai (C).
Grafino sujungimai (B) yra tokiame
paèiame aukðtyje kaip ir grafino
sujungimø vietos (D).

Ástatykite grafinà palenkdami já link árenginio (kaip parodyta
paveikslëlyje), kol jis prisitvirtins prie skylutës (E), esanèios laðø
surinkimo lovelyje.

Grafinas yra ástatytas á vietà. Po iðpylimo kraneliu padëkite
didelës talpos puodukà. Pasukite
virðutinës pieno grafino dalies
kranelá, kad jis bûtø virð puoduko.

Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
patvirtinti.

Pradedamas valymo ciklas.
Stulpelis ekrane rodo, kokia dalis
ciklo yra uþbaigta.

Valymo pabaigoje pripildykite
talpyklà su gëlu geriamu vandeniu.
Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
patvirtinti.

Iðimkite grafinà, iðskalaukite já,
tuomet uþpildykite gëlu geriamu
vandeniu. Spauskite 'OK' mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Po iðpylimo kraneliu padëkite
didelës talpos puodukà. Pasukite
virðutinës pieno grafino dalies
kranelá, kad jis bûtø virð puoduko.

Skalavimo ciklas yra ájungiamas.
Stulpelis ekrane rodo, kokia dalis
ciklo yra uþbaigta. Ciklo pabaigoje
árenginys sugráþta á gërimø
gaminimo meniu.

Po valymo ciklo
rekomenduojame praskalauti
visus komponentus gëlu
geriamu vandeniu.
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PIENO GRANDINËS PRIEÞIÛRA
Pieno grandinæ galima iðvalyti naudojant paprastà ir greità ciklà, kuris atlieka visapusiðkà valymà. Ðis valymas pabaigia pieno
grafino prieþiûrà. Mes rekomenduojame atlikinëti ðá valymo ciklà kas mënesá, naudojantis Saeco valymo priemonëmis, kuriø
galësite ásigyti Saeco Klient Aptarnavimo centre arba autorizuotoje parduotuvëje.

PLOVIMO CIKLAI NEGALI BÛTI SUSTABDYTI.

ÐIOS OPERACIJOS METU NEPALIKITE ÁRENGINIO BE PRIEÞIÛROS.

ø

Pasirinkite meniu nustatymà.
Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
patvirtinti.

Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
patvirtinti.

Vandens talpyklà pripildykite gëlu
geriamu vandeniu. Spauskite 'OK'
mygtukà, norëdami patvirtinti.

Grafinas turi bûti iðimtas ir
iðtuðtintas. Pasukite rankenëlæ prieð
laikrodþio rodyklæ, norëdami
atlaisvinti tvirtinimà.

Norëdami nuimti dangtelá,
paspauskite atlaisvinimo mygtukus.

Grafinà pripildykite gëlu geriamu
vandeniu iki 'MAX' lygio.
Dezinfekavimo priemonæ supilkite á
pieno grafinà.

Uþdëkite dangtelá ir ásitikinkite, kad
jis yra tinkamai uþdarytas.

Kad pilnai uþdarytumëte dangtelá,
pasukite rankenëlæ á centrinæ
pozicijà.

Grafinà ástatykite ðiek tiek pavertæ á
prieká. Grafino pagrindas turëtø
stovëti ant (E) skylutës, esanèios
laðø surinkimo lovelyje.
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BUDËJIMO REÞIMAS
Ðis árenginys yra sukurtas taip, kad taupytø energijà. Jeigu jis bus nenaudojamas 60
minuèiø, árenginys persijungs á budëjimo reþimà, boileris nebebus ðildomas ir visi kiti
árenginiai iðsijungs.

Energijos suvartojimas yra sumaþinamas iki minimumo. Spauskite bet koká mygtukà,
norëdami ájungti árenginá.

Árenginio bûsena ið áprastos á budëjimo reþimà gali bûti perjungta ir rankiniu bûdu.
Norëdami tai padaryti turësite paspausti ir nuspaudæ 3 sekundes palaikyti ájungimo
mygtukà, esantá árenginio priekyje.

Árenginá vël ájungti galësite atlikdami vienà ið ðiø veiksmø:

Pastaba:

1. Budëjimo reþimas negali bûti ájungtas, jeigu prieþiûros durelës yra atviros.

2. Budëjimo reþimo ásijungimo laikas gali bûti pakeistas 'MACHINE MENU' (árenginio
metu), 30 puslapyje.

3. Kai budëjimo reþimas yra ájungtas, árenginys atlieka vidiná skalavimo ciklà. Ðá
procesà galite sustabdyti spausdami 'STOP' (Sustabdyti skalavimà) mygtukà. Kai
árenginys yra budëjimo reþime, mirksi raudona lemputë.

1. Paspausdami vienà ið valdymo panelës mygtukø.

2. Atidarydami prieþiûros dureles (kai uþdarysite dureles, árenginys vël persijungs á
budëjimo reþimà)

Kai árenginys yra budëjimo reþime,
mirksi raudona lemputë.
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PIENO GRAFINO NAUDOJIMAS

Nuimkite apsauginá pieno talpyklos
dangtelá ir laikykite já ðvarioje
vietoje. Patartina já ádëti á vandená.

Pasukite rankenëlæ prieð laikrodþio
rodyklæ, norëdami atlaisvinti
tvirtinimà.

Norëdami nuimti dangtelá,
paspauskite atlaisvinimo mygtukus.

Pripildykite grafinà ðaltu pienu.
Pieno pilkite tol, kol jo lygis grafine
pasieks bent 'MIN' (minimalø) lygá,
taèiau jis neturi virðyti 'MAX'
(maksimalaus) lygio.

Uþdëkite dangtelá ir ásitikinkite, kad
jis yra tinkamai uþdarytas. Kad
pilnai uþdarytumëte dangtelá,
pasukite rankenëlæ á centrinæ
pozicijà.

Grafinà ástatykite ðiek tiek pavertæ á
prieká. Grafino pagrindas turëtø
stovëti ant (E) skylutës, esanèios
laðø surinkimo lovelyje.

A = Grafino skylutës

B = Grafino sujungimai

C = Árenginio sujungimai

D = Grafino sujungimø vieta

Ðiame árenginyje yra ámontuotas grafinas, kuris pagamina pieno putà, darant
skanius Cappuccino, Latte Macchiato ir kitus gërimus, kuriuose naudojamas pienas.

Talpyklos pagalba jûs nesunkiai galësite paðildyti pienà ir pagaminti pieno putà.
Talpyklà po kiekvieno naudojimo galësite nesunkiai iðimti ir padëti á ðaldytuvà, kad
pienas nesigiþtø.

Kavos gaminimo árenginys automatiðkai iðsivalo po kiekvieno naudojimo.

Ðis automatinio iðsivalymo ciklas veikia tik tuomet, jeigu jis yra ájungtas (þiûrëkite 33
puslapá) arba gali bûti ájungiamas rankiniu bûdu, paspaudþiant 'CLEAN' (valymas)
mygtukà (þiûrëkite 21 puslapá).

Norint, kad bûtø pagaminami geriausios kokybës gërimai, grafinà ir jo komponentus
valymui turite iðimti bent vienà kartà per savaitæ. (Norëdami tinkamai iðvalyti
árenginá, remkitës skiltimi 'Pieno Grafino Valymas' esanèia 43 puslapyje).

Pastaba: Prieð naudojantis grafinu, ásitikinkite, kad jis yra ðvarus ir
sandarus. Jeigu pienà palikote grafine, prieð naudodami já ásitikinkite,
kad jo galiojimo laikas nëra pasibaigæs.
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PRIEÞIÛRA

Visi komponentai turëtø bûti iðskalaujami.

Po jø iðskalavimo atsargiai juos iðdþiovinkite ir padëkite á jiems skirtas vietas.

SBS rodyklæ nustatykite ties norima pozicija (þiûrëkite 12 puslapá).

Pasibaigus antrajam etapui
árenginys yra paruoðtas naudojimui.

Padëkite puodelá po iðpylimo
kraneliu ir po karðto vandens
purkðtuku. Tuomet spauskite 'OK'
mygtukà.

Ájungiamas nuovirø (kalkiø) valymo
ciklas. Stulpelis ekrane rodo, kokia
dalis ciklo yra uþbaigta.

Jeigu reikia iðtuðtinti puodukus,
spauskite 'PAUSE' (Laikino
sustabdymo) mygtukà. Tuomet
spauskite 'START' (Pradëti)
mygtukà, kai puodelius iðtuðtinsite
ir/arba pakeisite.
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PRIEÞIÛRA

Skalavimui bus reikalingas atitinkamas kiekis vandens. Tai leis atlikti idealø skalavimo ciklà ir iðgauti geriausias sàlygas
gërimø gaminimui. Þinutë apie talpyklos uþpildymà skalavimo ciklui yra áprasta procedûra.

Iðtuðtinkite laðø surinkimo lovelá,
kuris yra padëtas po iðpylimo
kraneliu, (þiûrëkite 40 puslapá – 2
paveiks.) tuomet padëkite já atgal
ant árenginio. Tuomet spauskite
'OK' mygtukà.

Pusæ grafino uþpildykite gëlu
vandeniu (þiûrëkite 38 puslapá – 7
paveiks.). Ástatykite grafinà á
reikiamà vietà. Tuomet spauskite
'OK' mygtukà.

Padëkite puodukà po iðpylimo
kraneliu ir po karðto vandens
purkðtuku. Tuomet spauskite 'OK'
mygtukà.

Ájungiamas nuovirø (kalkiø) valymo
ciklas. Stulpelis ekrane rodo, kokia
dalis ciklo yra uþbaigta.

Jeigu reikia iðtuðtinti puodukus,
spauskite 'PAUSE' (Laikino
sustabdymo) mygtukà. Tuomet
spauskite 'START' (Pradëti)
mygtukà, kai puodukus iðtuðtinsite
ir/arba pakeisite.

Pasibaigus pirmajam etapui, kai
valymo procesas bus baigtas,
árenginio talpyklà trësite iðskalauti.

Iðskalaukite vandens talpyklà ir
pripildykite jà gëlu geriamu
vandeniu. Tuomet spauskite 'OK'
mygtukà.

Iðtuðtinkite laðø surinkimo lovelá,
kuris yra padëtas po iðpylimo
kraneliu, (þiûrëkite 40 puslapá – 2
paveiks.) tuomet padëkite já atgal
ant árenginio. Tuomet spauskite
'OK' mygtukà.

Pilnai iðtuðtinkite grafinà ir
uþpildykite já gëlu vandeniu
(þiûrëkite 38 puslapá – 7 paveiks.).
Ástatykite grafinà á reikiamà vietà,
tuomet spauskite 'OK' mygtukà.

PIENO GRAFINO NAUDOJIMAS
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Ðioje vietoje grafino skylutës (A)
yra þemiau nei sujungimai (C).
Grafino sujungimai (B) yra tokiame
paèiame aukðtyje kaip ir grafino
sujungimø vietos (D).

Ástatykite grafinà palenkdami já link
árenginio (kaip parodyta
paveikslëlyje), kol jis prisitvirtins
prie skylutës (E), esanèios laðø
surinkimo lovelyje.

Grafinas yra ástatytas á vietà.

LENKDAMI GRAFINÀ IR ÁSTATYDAMI JÁ Á SAVO
VIETÀ NENAUDOKITE JËGOS.

Patraukite grafinà á virðø, kol jis atsilaisvins ið skylutës (E), esanèios laðø
surinkimo lovelyje. Tuomet traukite, kol jis atsilaisvins.

GRAFINO IÐËMIMAS
Toliau apraðoma, kaip tinkamai nuimti grafinà nuo aparato.

NEBANDYKITE GRAFINO PALENKTI PER JËGÀ.

Po naudojimo iðimkite talpyklà ið árenginio ir padëkite á ðaldytuvà, kad pienas nesugiþtø.

Mes rekomenduojame NELAIKYTI talpyklos kambario temperatûroje per ilgai. Maksimalus laikas 10 minuèiø.

Pienà laikykite pagal gamintojo instrukcijas ir NENAUDOKITE jo, jeigu jo galiojimo data yra pasibaigus. Iðplaukite talpyklà
taip, kaip nurodyta 'PIENO GRAFINO VALYMAS' skiltyje (þiûrëkite 43 puslapá).
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KAVOS GAMINIMAS

ESPRESSO / KAVA (COFFEE) / LONG COFFEE
Ði procedûra nurodo, kaip reikia pasigaminti Espresso. Norëdami pagaminti kito tipo kavà, spauskite atitinkamà mygtukà.
Naudokite tinkamus puodukus, kad iðvengtumëte kavos iðsiliejimo.

Norëdami pagaminti du puodukus kavos, spauskite mygtukà du kartus; árenginys pagamina pusæ pasirinkto kiekio, tuomet
trumpam sustabdo kavos pylimà, kad bûtø paruoðta antra kavos dozë. Tuomet kavos gaminimas yra pradedamas ið naujo ir
baigiamas.

Árenginys automatiðkai pabaigia gaminimà, remiantis gamykloje nustatytais kiekiais.

Norëdami keisti ðiuos kiekius, remkitës 26 puslapyje esanèia informacija.

Padëkite vienà arba du puodelius,
norëdami pagaminti vienà arba dvi
Espresso kavos porcijas.

Padëkite vienà arba du puodelius,
norëdami pagaminti vienà arba dvi
Long Espresso kavos porcijas.

Pasirinkite gërimà spausdami
atitinkamà mygtukà: vienà kartà
vienam puodukui ir du kartus dviem
puodukams.

Árenginys pradeda malti pasirinktà
kavos kieká.

Árenginys pradeda gaminti
pasirinktà gërimà.

Kavos gaminimas gali bûti
sustabdomas bet kokiu metu,
paspaudþiant 'STOP' (Kavos
gaminimo sustabdymo) mygtukà.

PRIEÞIÛRA
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Pasirinkite vienà ið meniu
nustatymø. Spauskite 'OK'
mygtukà, norëdami patvirtinti.

Áspëjimas: Kai bus atliktas ðis
pasirinkimas, visas ciklas turës bûti
pabaigtas. Spauskite 'OK' mygtukà,
norëdami pradëti arba 'ESC',
norëdami iðeiti.

Papildykite talpyklà valymo
priemone. Spauskite 'OK' mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Pastaba: Nuovirø (kalkiø) valymo ciklo metu gali pasirodyti signalinës þinutës, kad árenginys bûtø iðvalomas tinkamai.
Visuomet spauskite 'START' (Pradëti) mygtukà, kad sugráþtumëte á valymo ciklà.

BOILERIO VALYMO CIKLO MENIU
Nuovirø (kalkiø) valymo ciklas turëtø bûti atliekamas kas 1-2 mënesius arba kai árenginys parodys atitinkamà þinutæ. Kad ciklas
bûtø atliekamas, árenginys turës bûti ájungtas; valymo ciklas yra valdomas automatiðkai.

Esant neatitikimui tarp ðiose instrukcijose apraðytø valymo nurodymø ir instrukcijø, nurodomø ant papildomai parduodamø
priedø bei medþiagø, prioritetas turi bûti teikiamas ðioms instrukcijoms.

Norëdami saugiai ir efektyviai atliktos valymo ciklo operacijos, naudokitës tik Saeco pateiktais valymo bûdais, kurie yra sukurti
taip, kad nekenktø árenginiui ir jo tolimesniam darbui. Nuoviromis (kalkëmis) po plovimo turite atsikratyti vadovaudamiesi
gamintojo instrukcijomis ir/arba vietinëmis ðalies taisyklëmis.

Pastaba: Prieð pradedant plovimo ciklà ásitikinkite, kad:

Norëdami tinkamai pasiruoðti valymo ciklui, visà koncentruotà Saeco nuovirø (kalkiø) valymo priemonæ supilkite á vandens
talpyklà, tuomet pripildykite talpyklà vandeniu iki 'MAX' lygio.

ÐIOS OPERACIJOS METU NEPALIKITE ÁRENGINIO BE PRIEÞIÛROS.

ÁSPËJIMAS! VALYMUI NIEKUOMET NENAUDOKITE ACTO.

VALYMO IR/ARBA SKALAVIMO CIKLAI NEGALI BÛTI SUSTABDYTI; VISOS FAZËS TURI BÛTI ATLIKTOS IKI
GALO. JEIGU ÁRENGINYS YRA IÐJUNGIAMAS ARBA DINGSTA ELEKTRA, TUOMET CIKLAS TURËS BÛTI
ATLIEKAMAS IÐ NAUJO.

BET KOKIU ATVEJU, CIKLAI GALI BÛTI LAIKINAI SUSTABDOMI PASPAUDUS 'PAUSE' (LAIKINO STABDYMO)
MYGTUKÀ; VALYMO CIKLÀ GALËSITE PRATÆSTI BET KOKIU METU, PASPAUDÆ 'START' (PRADËTI) MYGTUKÀ.

PRIEÐ PRADËDAMI CIKLÀ SBS RODYKLÆ PASUKITE Á KAIRÆ PUSÆ, PRIEÐ LAIKRODÞIO RODYKLÆ (ÞIÛRËKITE
8 PUSLAPÁ).

1.

2.

INTENZA VANDENS FILTRAS YRA IÐIMTAS

Nurodytose vietose yra padëtas tinkamo dydþio puodukas ar vandens talpykla.
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GAMINIMO GRUPËS VALYMO CIKLAS
Norëdami praskalauti gaminimo árenginiø grupæ, paprasèiausiai plaukite vandeniu kaip parodyta 38 puslapyje. Ðis plovimo ciklas
uþpildo gaminimo árenginiø grupës prieþiûros procesà. Mes rekomenduojame atlikinëti ðá valymo ciklà kas mënesá arba kas 500
pagamintø gërimø, naudojantis Saeco valymo tabletëmis, kuriø galësite ásigyti Saeco Klientø Aptarnavimo centre arba
autorizuotoje parduotuvëje.

Prieð pradëdami ciklà SBS rodyklæ pasukite á kairæ pusæ, prieð laikrodþio rodyklæ (þiûrëkite 15 puslapá).

PLOVIMO CIKLAI NEGALI BÛTI SUSTABDYTI.

ÐIOS OPERACIJOS METU NEPALIKITE ÁRENGINIO BE PRIEÞIÛROS.

Pasirinkite vienà ið meniu
nustatymø. Spauskite 'OK'
mygtukà, norëdami patvirtinti.

Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
patvirtinti.

Pripildykite vandens talpyklà gëlu,
geriamu vandeniu, tuomet
spauskite 'OK' mygtukà.

Á dozatoriø ástatykite valymo tabletæ. Ádëjus tabletæ spauskite 'OK'
mygtukà.

Po kavos iðpylimo kraneliu padëkite
puodukà.

Padëjus puodukà spauskite 'OK'
mygtukà

Gaminimo árenginiø grupës valymo
ciklas yra atliekamas automatiðkai.

Pasibaigus ciklui patraukite
puodukà ir tinkamai atsikratykite jo
turiniu.

Po ciklo sugràþinkite SBS rodyklæ ties norima vieta (þiûrëkite 12 puslapá).

KAVOS GAMINIMAS
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Padëkite vienà puodukà po
iðpilstymo kraneliu.

Vienà ar kelis kartus paspauskite
'Opti-dose', kol ekrane pasirodys
ikonëlë.

Pasirinkite norimà gërimà,
spausdami atitinkamà mygtukà.

Þinutë primena vartotojui, kad á
maltos kavos dozatoriø reikia ápilti
kavos.

Pakelkite dureles ir jas atidarykite.
Maltà kavà supilkite á dozatoriø,
naudodamiesi pridëtu dozavimo
kauðeliu.

Spauskite 'OK' mygtukà, norëdami
pradëti gaminimà.

GËRIMØ GAMINIMAS SU IÐ ANKSTO SUMALTA KAVA
Ðis árenginys leidþia jums naudoti ið anksto sumaltà kavà arba kavà be kofeino.

Ið anksto sumalta kava turi bûti supilama á dozatoriø, esantá árenginio virðuje. Espresso árenginiams naudokite tik maltà kavà ir
niekuomet nenaudokite kavos pupeliø arba tirpstanèios kavos (remkitës skiltimi 'Gërimø programavimas', esanèia 22 puslapyje).

Pavyzdyje pavaizduota, kaip pagaminti Espresso kavà, naudojantis ið anksto sumalta kava.

Pastaba:
Jeigu gaminimas neprasideda per 30 sekundþiø po þinutës pasirodymo 4 þingsnyje, árenginys sugráð á pagrindiná meniu,
o ádëtà kavà iðmes á nuosëdø stalèiukà.
Jeigu á dozatoriø nebus ápilta malta kava, iðpilstomas bus tik vanduo.
Jeigu dozë yra per didelë arba pridedami 2 ir daugiau kauðeliø kavos, tuomet árenginys negamins gërimø, kol kava
dozatoriuje nebus iðmesta á nuosëdø stalèiukà.

ÁSPËJIMAS: KAI NORITE PAGAMINTI ÐIO TIPO GËRIMÀ, Á DOZATORIØDËKITE TIK
MALTÀ KAVÀ.

VIENU METU DËKITE TIK VIENÀ KAUÐELÁ MALTOS KAVOS. NAUDOJANTIS ÐIA
FUNKCIJA VIENU METU GALËSITE PAGAMINTI TIK VIENÀ KAVÀ.
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CAPPUCCINO

Aparatas gali kiek uþtrukti, jei buvo ásijungusi ECOMODE funkcija, uþtikrinanti energijos taupymà.

Cappuccino ir kitø pieno gërimø ruoðimas gali bûti pagreitintas, jei ECOMODE funkcija bus deaktyvuota, taèiau tai ávyks
energijos taupymo sàskaita.

ECOMODE funkcija gali bûti iðjungta tik per 'MACHINE MENU' (árenginio meniu) (þiûrëkite 30 puslapá).

GËRIMO GAMINIMAS

IÐPILSTYMO PRADÞIOJE ÁRENGINYS GALI IÐLEISTI PIENO IR GARØ SROVÆ: NUDEGIMO
RIZIKA! PRIEÐ IÐIMANT TALPYKLÀ PALAUKITE KOL BUS BAIGTAS GAMINIMO CIKLAS.
REMKITËS SKILTIMI 'PIENO GRAFINO NAUDOJIMAS' (ÞIÛRËKITE 16 PUSLAPÁ).

Gaminant gërimus su pienu, ið pradþiø árenginys iðpila pienà, tuomet gamina kavà.

Ðiuo atveju dviejø gërimø gaminimas yra neámanomas.

Puodukà padëkite ten, kur bus
iðpilamas gërimas su pienu.

Talpyklos virðutinës dalies kranelá
nutaikykite á puodukà. Norëdami,
kad pienas nebûtø iðpilamas pro
ðonà, naudokite tinkamo dydþio
puodukus.

Pasirinkite norimà gërimà su pienu,
spausdami atitinkamà mygtukà:
vienu metu galite pasirinkti vienà
gërimà su pienu.

Árenginys pradeda gaminimà. Jis
sumala kavà ir pakaitina pienà. Ðiuo
atveju ECOMODE funkcija yra
nustatoma ties 'ON' (ájungta)
(þiûrëkite 30 puslapá).

Pradedamas pieno iðpilstymas.
Pieno iðpilstymas gali bûti
sustabdomas bet kokiu metu,
paspaudþiant 'STOP' mygtukà.

Kai pienas yra iðpiltas, árenginys
pradeda kavos gaminimà. Kavos
gaminimas gali bûti nutrauktas bet
kokiu metu, paspaudþiant 'STOP'
mygtukà.

ÁRENGINIO MENIU
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PRIEÞIÛRA (MAINTENANCE)

GAMYKLINIAI NUSTATYMAI

PRIEÞIÛRA. Ðis meniu leidþia nustatyti visas árenginio prieþiûrai naudingas
funkcijas.

GËRIMØ SKAIÈIUOKLË. Ði funkcija parodo, kiek ir kokiø
gërimø buvo pagaminta nuo paskutinio atstatymo.

GËRIMØ GRUPË. Ði funkcija ágalina gaminimo árenginiø
grupës valymo ciklà (Þiûrëkite 34 puslapá).

GRAFINO PLOVIMAS. Ði funkcija ágalina grafino,
naudojamo pieno gërimø gaminimui, plovimo ciklà
(Þiûrëkite 38 puslapá).

Pastaba: Ðis valymo ciklas yra ypatingai svarbi
tinkamos grafino prieþiûros dalis.

NUOVIRØ VALYMAS. Ði funkcija ágalina nuovirø (kalkiø)
valymo ciklà (árenginys parodo, kiek litrø vandens gali bûti
iðpilstoma prieð nuovirø (kalkiø) valymà) (Þiûrëkite 35
puslapá).

GRAFINO VALYMAS. Ði funkcija ájungia automatiná grafino
valymà, kuris ásijungs po kiekvieno gërimo su pienu
pagaminimo.

IÐJUNGTA. Automatinë iðsivalymo funkcija
iðjungta.

ÁJUNGTA. Automatinë iðsivalymo funkcija
ájungta.

GAMYKLINIAI NUSTATYMAI. Ði funkcija leidþia atstatyti visus gamyklinius
parametrus.

Pastaba: Atstatydami gamyklinius parametrus prarasite ir
asmeninius nustatymus.
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ÁRENGINIO MENIU

VANDENS MENIU (WATER MENU)

VANDENS MENIU. Ðis meniu leidþia nustatyti kavos gaminimui tinkamus
vandens parametrus.

VANDENS KIETUMAS. Galësite pakeisti árenginio vandens
kietumo nustatymà.

'Vandens Kietumo' funkcija leidþia reguliuoti naudojamo
vandens kietumà. Atitinkamu metu árenginys pareikalaus
nuovirø (kalkiø) valymo.

Vandens kietumà iðmatuokite taip, kaip nurodyta 9
puslapyje.

FILTRO INDIKATORIUS. Galësite ájungti/iðjungti áspëjamàjá
signalà, kuris nurodo, kada reikia keisti vandens filtrà.
Ájungus ðià funkcijà árenginys pats pastebës, kada reikia
pakeisti vandens filtrà.

OFF (Iðjungtas): Áspëjimai iðjungti.

ON (Ájungtas): Áspëjimai ájungti (kai filtras yra aktyvuotas,
ðis pasirinkimas yra atliekamas automatiðkai).

FILTRO AKTYVACIJA. Galësite aktyvuoti filtrà po jo ádiegimo
ar pakeitimo. Remkitës atitinkama skiltimi, esanèia 11
puslapyje, norëdami tinkamai ádëti/pakeisti filtrà.

CAPPUCCINO / VALYMO CIKLAS
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Pasibaigus gaminimui patraukite
puodukà, o kranelá graþinkite á
pirminæ pozicijà.

Pasibaigus valymo ciklui iðimkite
pieno grafinà ir padëkite á ðaldytuvà.

Talpyklà padëkite taip, kaip
nurodyta 16 ir 17 puslapiuose. Á
valymo ciklà áeina sàlyèio taðkai, o
valymo ciklas gali bûti atliekamas
nepriklausomai nuo to, ar talpykloje
yra, ar nëra pieno.

Paspauskite valymo ciklo mygtukà.
Árenginys pradeda papildomà
valymo ciklà.

Pabaigoje galësite paimti pieno
grafinà, kuris bus parengtas
naudojimui.

Palaukite kelias sekundes.
Árenginys pradës automatinio
iðsivalymo procesà (jeigu
ájungtas – þiûrëkite 33 puslapá).

Procedûra, leidþianti paruoðti Latte macchiato, pienà su kavà arba karðtà pienà yra panaði
(remkitës skiltimi 'SPECIALÛS GËRIMAI', esanèia 22 puslapyje).

Su ðiuo árenginiu greità valymo ciklà galite atlikti bet kokiu metu. Valymo ciklas gali bûti atliktas prieð ir/arba po gërimo
gaminimo.

Ðis nustatymas leidþia jums valdyti talpyklos valymo procesà. Valymo procesas taip pat gali bûti naudojamas kaip visos
grandinës iðvalymas, kai árenginys buvo nenaudojamas ilgà laiko tarpà.

NIEKUOMET NEIMKITE UÞ GRAFINO RANKENËLËS, KAI
VYKSTA VALYMO CIKLAS: NUDEGIMO RIZIKA!

VALYMO CIKLAS

Norëdami tinkamai ádëti/iðimti grafinà, remkitës instrukcijomis, esanèiomis 16 ir 17 puslapiuose.
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SPECIALÛS GËRIMAI

SPECIALÛS GËRIMAI
Ðis árenginys yra skirtas ir kitø, meniu nenurodytø gërimø gaminimui.

Pastaba: Jeigu nepasirinkote jokio gërimo, árenginys sugráþta á pagrindiná meniu.

ÁSPËJIMAS: PILDAMI VANDENÁ BÛKITE ATSARGÛS, PRIEÐ PRADEDANT BËGTI VANDENIUI
ÁRENGINYS GALI PALEISTI MAÞÀ SROVÆ VANDENS, KURIS GALI JUS NUDEGINTI.
GARØ/KARÐTO VANDENS PURKÐTUKAS GALI ÁKAISTI: NELIESKITE JO PLIKOMIS
RANKOMIS. NAUDOKITËS TIK TAM SKIRTA RANKENËLE.

Norëdami ásipilti karðto pieno arba pasigaminti Latte macchiato, remkitës skiltimi, kuri apraðo Cappuccino gaminimo sekà ir
valymo smulkmenas (þiûrëkite 20 ir 21 puslapá).

Paspauskite specialø (special)
mygtukà, norëdami patekti á meniu.

Ekrane rodomas specialiø gërimø
('SPECIAL BEVERAGES') meniu.

asirinkite norimus gërimus,
naudodamiesi ir mygtukais.

Kai pasirinkote norimà gërimà,
spauskite (OK), kad pradëtumëte
gërimo gaminimà.

Sekite instrukcijomis,
norëdami pasidaryti
nurodytus gërimus. Pastaba:
Po 10 sekundþiø árenginys
gráþta á pagrindiná meniu.

ÁRENGINIO MENIU
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EKRANO MENIU (MENU DISPLAY)

EKRANO MENIU. Ðis meniu jums leidþia nustatyti meniu kalbà ir ekrano
ryðkumà.

KALBA. Ðis nustatymas yra ypatingos svarbos, kadangi
árenginio parametrus turite teisingai sureguliuoti pagal ðalá,
kurioje yra naudojamas árenginys.

ANGLØ. Rodoma pasirinkta kalba.

RYÐKUMAS. Ði funkcija yra skirta norint nustatyti tinkamà
ryðkumà, remiantis kambario apðvietimu.
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ÁRENGINIO MENIU

BENDRASIS MENIU (GENERAL MENU)

BENDRASIS MENIU. Pasirinkite, norëdami pakeisti árenginio valdymo
nustatymus.

TONE. Ði funkcija aktyvuoja/ iðjungia garsinius priminimus.

IÐJUNGTI. Pasirinkite, norëdami deaktyvuoti
garsinius priminimus.

ÁJUNGTI. Pasirinkite, norëdami aktyvuoti
garsinius priminimus.

EKO REÞIMAS. Ði funkcija leidþia jums keisti vandens
kaitinimo árenginio nustatymus, kad bûtø taupoma
energija.

IÐJUNGTI. Kai árenginys yra ájungiamas, ði
funkcija ájungia visus boilerius, kad gërimus
bûtø galima gaminti ið karto atsiradus
poreikiui. Su ðia funkcija iðeikvojama daugiau
elektros energijos.

ÁJUNGTI. Kai árenginys yra ájungiamas, ði
funkcija ájungia tik kavos boilerá. Taupoma
energija, taèiau pagaminti gërimus su pienu
uþtrunka ilgiau.

BUDËJIMO REÞIMAS. Naudokitës ðia funkcija, norëdami
nustatyti laiko tarpà, po kurio árenginys persijungs á
budëjimo reþimà. Áprastas laiko tarpas yra 'po 1
valandos'.

15 MINUÈIØ; 30 MINUÈIØ; 60 MINUÈIØ; 180
MINUÈIØ. Spauskite bet kurá mygtukà,
norëdami vël ájungti árenginá. Po funkcijø
diagnostikos ir pasiruoðimo árenginys vël bus
paruoðtas naudojimui.

SPECIALÛS GËRIMAI
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LATTE MACCHIATO
Ði programa leidþia jums gaminti Latte macchiato kavos.

Padëkite puodelá po iðpilstymo
kraneliu. Pasukite virðutinës pieno
grafino dalies kranelá, kad jis bûtø
virð puodelio.

Pasirinkite 'LATTE MACCHIATO' ir
spauskite OK mygtukà.

Kai gaminimas yra baigtas,
paimkite Latte macchiato kavos
puodelá.

Padëkite puodelá po iðpilstymo
kraneliu. Pasukite virðutinës pieno
grafino dalies kranelá, kad jis bûtø
virð puodelio.

Pasirinkite 'HOT MILK' (karðtas
pienas) ir spauskite OK mygtukà.

Kai pieno pylimas yra baigtas,
paimkite puodelá su pienu.

KARÐTAS PIENAS
Ði programa leidþia jums pagaminti karðtà pienà.
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SPECIALÛS GËRIMAI

KARÐTO VANDENS RUOÐIMAS

ÁSPËJIMAS: PILDAMI VANDENÁ BÛKITE ATSARGÛS, PRIEÐ PRADEDANT BËGTI VANDENIUI
ÁRENGINYS GALI PALEISTI MAÞÀ SROVÆ VANDENS, KURIS GALI JUS NUDEGINTI.
GARØ/KARÐTO VANDENS PURKÐTUKAS GALI ÁKAISTI: NELIESKITE JO PLIKOMIS
RANKOMIS. NAUDOKITËS TIK TAM SKIRTA RANKENËLE.

Tam, kad bûtø pasiekti geresni rezultatai, mes rekomenduojame purðkimo metu atlikti lëtus sukamus judesius.

Puodelá padëkite po karðto
vandens/garø purkðtuku.

Pasirinkite 'HOT WATER' (karðtas
vanduo), spauskite 'OK' ir laukite
norimo kiekio vandens. Vandens
pylimas gali bûti nutrauktas bet
kokiu metu, paspaudus mygtukà
'STOP'.

Kai karðto vandens pylimas yra
baigtas, paimkite savo puodelá su
norimu vandens kiekiu.

Norëdami prisipilti dar karðto vandens, kartokite procedûrà.

Po vandens pylimo dalis vandens pasilieka pylimo sistemoje ir galimas nutekëjimas. Tai yra visiðkai
normalus árenginio bruoþas.

GARAI
Garai gali bûti naudojami pieno, vandens ar kitø gërimø paðildymui.

Pastatykite puodelá po karðto
vandens/garø purkðtuku.

Pasirinkite 'STEAM' (garai),
spauskite 'OK' ir laukite, kol
árenginys pradës purkðti norimà
kieká garø.

Garø purðkimas gali bûti nutrauktas
bet kokiu metu, paspaudus
mygtukà 'STOP'. Kai garø
purðkimas yra baigtas, paimkite
savo puodelá su suðildytu gërimu.

ÁRENGINIO MENIU
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Visi aparato valdymo nustatymai yra reguliuojami.

Spauskite MENU mygtukà, norëdami
pasiekti aparato pagrindiná meniu.

Pasirinkite meniu, spausdami
mygtukà, Spauskite OK mygtukà,
norëdami pasiekti MACHINE MENU
(árenginio meniu).

Paieðkos/Pasirinkimo mygtukas Paieðkos/Pasirinkimo mygtukas

Pasirinkimo/Patvirtinimo mygtukas Iðëjimo mygtukas
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GËRIMØ MENIU

PIENO KIEKIS. Ði funkcija jums leidþia pasirinkti pilamo pieno kieká. Indikacinë
juostelë leis jums pasirinkti norimà pieno kieká.

VANDENS KIEKIS. Ði skiltis leidþia jums programuoti ápilamo vandens kieká, kai
spaudþiate karðto vandens mygtukà. Indikacinë juostelë leis jums pasirinkti
norimà vandens kieká.

GREITAS GËRIMØ KIEKIO / DOZAVIMO PROGRAMAVIMAS

25

Padëkite puodukà toje vietoje, kur
bus pilama Cappuccino arba Latte
macchiato.

Talpyklos virðutinës dalies kranelá
nutaikykite á puodukà. Naudokite
áprasto dydþio puodukà.

Norëdami pradëti programavimà,
paspauskite ir 3 sekundes laikykite
mygtukà.

Ðioje skiltyje pavaizduota Cappuccino kavos gaminimo procedûra. Tai yra pavyzdys, kuriuo galima vadovautis, norint greitai
uþprogramuoti bet kokio gërimo kieká/ dozavimà.

Po greito gërimø programavimo galësite atlikti ir platesná bei detalesná reguliavimà, nuëjæ á 'GËRIMØ MENIU'
(þiûrëkite 26 puslapá).

Árenginys pradës gaminimà:
malama kava ir pradedamas pieno
ðildymas.

Pilamas pienas. Kai norimas pieno
kiekis yra ápiltas, spauskite 'STOP'.

Kai pienas yra ápiltas, árenginys
pradeda kavos gaminimà. Kai
norimas kavos kiekis yra ápiltas,
spauskite 'STOP'.

Gërimø gaminimo kiekis uþprogramuotas. Nuo dabar pieno ir kavos kiekiai ðiam gërimui nesikeis. Norëdami uþprogramuoti
kitus gërimus: laikykite nuspaudæ kitø gërimø mygtukà ir sekite tais paèiais þingsniais.

IÐPILSTYMO PRADÞIOJE ÁRENGINYS GALI IÐLEISTI PIENO IR GARØ SROVÆ: NUDEGIMO
RIZIKA! REMKITËS SKILTIMI 'PIENO GRAFINO NAUDOJIMAS'.
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GËRIMØ MENIU

Spauskite MENU mygtukà,
norëdami pasiekti aparato
pagrindiná meniu.

Spauskite OK mygtukà, norëdami
pasiekti BEVERAGE MENU (gërimø
meniu).

Visi gërimø nustatymai yra reguliuojami.

Paieðkos/Pasirinkimo mygtukas

Pasirinkimo/Patvirtinimo mygtukas Iðëjimo mygtukas

Paieðkos/Pasirinkimo mygtukas

GAMYKLINIAI NUSTATYMAI. Kiekvieno gërimo nustatymus galima gràþinti á
tokius, kokie buvo parinkti gamykloje. Pasirinkus ðià funkcijà, visi atlikti
nustatymø pakeitimai bus iðtrinti.

GËRIMØ MENIU
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Ðiuo atveju apþvelgsime, kaip atlikti Cappuccino kavos programavimà.

Kai programuojamas kavos gaminimas (Espresso arba 'long coffee'), pieno valdymo nustatymai nebus nerodomi.

KAVOS KIEKIS. Ðis pasirinkimas leis jums nustatyti, kokio kavos kiekio norësite:
tai paveiks kavos aromatà.

GROUND COFFEE = Gërimas yra pagaminamas naudojant ið anksto sumaltà kavà.

MILD = Silpna kava.

MEDIUM = Vidutinë kava.

STRONG = Stipri kava.

GAMINIMO PRADÞIA. Gaminimo pradþia: kava yra lengvai sudrëkinama prieð
gaminant, kad bûtø iðgaunamas pilnas kavos aromatas.

OFF: Funkcija yra iðjungta.

LOW: Funkcija yra ájungta.

ON: Funkcija yra ájungta ir trunka ilgiau, kad bûtø iðgaunamas pilnas kavos skonis.

KAVOS TEMPERATÛRA. Ði funkcija leidþia jums nustatyti gaminamos kavos
temperatûrà.

LOW: Þema temperatûra.

NORMAL: Vidutinë temperatûra.

HIGH: Aukðta temperatûra.

KAVOS KIEKIS. Ði funkcija jums leidþia pasirinkti pilamo vandens kieká. Indikacinë
juostelë leis jums pasirinkti norimà vandens kieká kavoje.
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